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Bét s. 
A ' Mediólánumi Hertzégségnek Pdviá nevű V íro-

sábol űUí"íloíí;i bovT-ánk Jnnk:snak 73 dikáti 
JST.evendék Pap T . Cseresnyés András Ür betses' 
Leve lé t , mel l jben is ezt i r ja : 

,, Ö Szentséges Felsége , / / : Leopold Királyunk 
az el múít Hónapnak végérr két napokig rt iúíi toii 
i t t en ; az a la t t a' mi Koilégyiomunkat is meg-

-látogatta , Ferdinánd, Károly, és Sándor Leápold 
F ő -nertzegekkel, 's a i iffj-ulájtchtetnjiemHértzqggel 
eggyütt. Mihelyt bé lépett íiándor LeopoldFqher-
tzeg a' Kol légyiomba : tüstént a' WLagyar ylíurn-
htisokról kezdet t t u d a k o z ó d n i : h á n y a t i , 's ktk 
vágynak ? \s minekutánna nyájason befzélgetett 
vo lna velünk, igérte jövendőbeli kegyes grátzifcját. 
EgéiTz Olajk Orfzágban mindenütt magyar kön
tösben jár; Moít , Medidíánbán vágynak ö 
Fe l s égek . " 

Tifztelétére ment ő Ts. *s Kir. Felségének 
Mediöldnnmbu , a' Szardíniái Király!jak második -
fzülött F i a , az úgy neveztetett \Aoáai Hertzeg is, 
Feleségévei Mária Tharésia Föher tzegaüzonnyal . 
eggyütt,- ki a ' Me diolánumi Kormányozó Ferdinánd 
F ő b e rtz égnek a ' L e á n y a . 

Bizonyos , hogy Gróf Éfzterházy , 's Báró 
Herbert Követeink oda h a g y t á k Szifitővot, 's 
Bukureflbe köl töztek á l ta l . Ennek történésévél, 
nyomul t ak a ' K u r í r o k Vezére inkhez, 's vitték né
ktek a ' rendeléseket , hogy kéfzen t a r t s ák mago
kat . — Sok E a t a l i o n o k , OTztályok, 's egcíz Rege
mentek is vettek pa ran t so l a to t , hogy kéízíts-
tsék•. m a g o k a t , a ' fzéleken lévő Seregeinknek 
segíttségekre. — A' Dunán , újra sibongnak itteni 
a ' hajók körül a ' munkások. Már indí t ta t tak is 
le , sok kéízűleíek a ' vízen. H á r o m nap a l a t t 
é Regementek fognak egymás után le indulni. 
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Hogy £ Laxenburgban tartatott Carmufet — 

Vagy a' német el - bérmálás fzerént tiarojfelnek 
clö-adása eránt teít igéretünket annál jobb mód
dal tellyesíthessük, ide iktattuk ím e' következendő 
ábrázolatot: 

Ezen ábrázolatnak hasonlatossága fzerént, 
bizonyos helyek voltak kéfzítve az erdőben, nem 
meffzire a' palotától, Az 1 fzámnál, sátor volt 
vonva , mellyben üít a 'Tsáfzárné , Ferentz Fö-
jHertzegné, az apróbb Föhertzegek, 's Föhertzeg 
Affzonyok, és némelly Fö Méltóságok. A' sátor 
előtt lévő hoffzas négy-fzeg volt a' Karojfel helye, 
vékony festett fétzekből kerítve. Ebben, az a 
betűnél, papirosból kéfzűltt Török fők voltak 
magas ágasokra heíyhetve; a' b és c betűknél, 
úgy nem különben a' cfaélis, kontyos Török fők 
fzemléltettek; de már ezek alatsonabban voltak 
helyheztetve , mint az a betűnél valók. A' 2 
fzámnáí, az udvari; a' 3nál pedig a' helységbéli 
Trombitások ültek defzka sátorokban, vagy fzi-
liekben. A' 4 és 5 fzámnál , bé-járók voltak a' 
hoffzas négy-fzegbe. A' Karoffelt tsináló 8 Fö 
Lovasok * úgymint: Ferentz Föhertzeg, Gróf 
Kauhftz Domokos i Oberíter Gr* Laméerti, Land-

gráf 
\ 
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gráf Fürftenbsrg, Gr. Kinsky József, Ob. Röllitt, 
Gr. Efzterházy József, 's Major Gróf .ftf^. X^o-
pold, a' 3 lzámon innen állottak mind egy* 
forma ruhában. — A' frakjok setét zöld volt ; 
mellyre - vaiójok , és nadrágjuk pedig sárga. A* 
kalapjaikon lévő máslik , fejér és zöld pántlikák
ból kéfzültek. Kezeikben, eggy egy tzifra nyelű, 
dárdát tartottak. — A' Karojjel azon kezdődött, 
hogy a' meg nevezett Uraságok be lovaglottak 
az 5 fzámnál , fzép sorjával a' hoJTzas négy-
fzegbe ; benne elsőben lassú, azután sebeífebb 
menéssel, 's dárdájaikat fel felé tartva fordulá
sokat tettek. Midőn az 1 sátor eleibe értek volna, 
le felé fordították dárdájaikat, 's úgy tettek tifz-
teletet a' sátor alatt ülő Felségeknek, és Méltód 
Ságoknak. Minekutánna ki mentek a' hoíizas 
hégyfzegböl, 's a' 3 fzámon innen sorba állot
tak volna, tsak hamar ki vállalkozott közzulök 
Fercntz Főhertzeg, 's bé lovagiott a' 4 fzámnál 
a' hoíTzas négyfzegbe, 's az ű-nál lévő Török fők 
közzel fzerentséffen le fzúrt eggyet SÍ dárdájával; 
meliy prédával a' Miéi álló tsalmás kaponyák-
hoz kerülvén, úgy lökte rövidebb dárdáját azok
nak eggyikébe, hogy ugyan peízterkédzett le felé 
a ' fő az ágasról. E 'meg lévén, kapta pifztolyát, 
's úgy le lőtt eggyet a' c-nél álló fejek közzill, mint 
ha ott se lett vólaa. Innen, a' dné\ álló fejek 
felé tér t , 's kardot rántván, huízároflan lenye
sett eggyet azok közzúl. Hogy a' sátor eleibe 
ért : tiízteletet tett kardjával , a' sátor* 
ban ülő Felségeknek , és Méltóságoknak; 
kik ismét magok meg hajtásokkal, tapsölásokkal, 
's elljen kiáltásokkal vifzonragolták ezen tiízte
letet; 's ki ment a ^on innen á'ló több lovas 
Társaihoz. Ezek azon rendel, mellyel oda fely-
lyebb elő fzámláltuk őket, mindnyájan követték 
Ferentz Fo Hertzeget, az emiitett vitézi próbák" 
aak tételében. Ez a' gvakorlás , három izbea 
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lett illy formán egymás után. Azután két két 
Vitézek mentek bé egyfzerre , a' hofízas négy* 
fzegbe ; eggyik a' 4_nél, másik pedig az ?hél, 's 
ugy tették próbáikat. Minekutánna ezt is tsele-
kedték volná néhány izben , bé mentek egyí'zetre 
mindnyájan a' hosTzas négyfzegbe, 's előbb pifz-
tolyaiknak ki siitögetéseik , annakut.ánna pedig 
ki vonít kardjaiknak egymáséhoz való éltetéseik 
között, jeles öfzve menéseket, és rend változta
tásokat tettek. Végre, mind a' nyóltzan egy 
sorba helybeliek magokat a' sáíor ellenébe, 's 
tifzteletet tévén, ki mentek a' hoíízas négyízeg-
böl ; le fzáíltak lovaikról, 's a 'sátorhoz mentek, 
holott is nagy örvendezéssel fogadtattak. — To
vább tartolt a' Karó fjei eggy óránál, a' mellynek 
mind előtte, mind alatta, mind utánna is egy
mást fel váltva trombitáltak a'két rendbeli Trom
bitások. —: Fercntz Fő Herízegröl örömmel Ír
hatjuk, .hogy ha felséges ízületésére nézve első 
nem lett véína is Vitéz Társai között: valóság
gal elsőséget érdemlett volna mindeneknek Ítéle
tek ízerént, a'vitézi próbáknak leg ízereníséllehDea 
váló tétele által is. 

Oliy pumi - kutyátskát hordoz moíí itt egy 
Zsidó, mellynek tehettségei méltán figyelmeiébe-
get érdemiének. Elöltünk , következendő reme
keket mutattatott vele a' gazdája. : Le rakott 
elsőben is a' ház' pádimentumára néhány kártyá
ka t , mellyekre tsupán fzámok voltak nyomtatva. 
Ekkor kérdi a' kutyáját: mondaná meg, hány 
fzempllyek vágynak a' fzobában. A' kutya egy-
gyet kerül az Ura körül, 's minekutánna motozott 
volna egy kevéssé nagy gondolkodó formán a' 
kártyáknál, fel veízi egyfzer a'fzájába a' 13 fzárti-
mal jegyes kártyát , és valóban i^an voltunk. 
Kérdi továbbá, mondaná meg, hány Pap van a' 
fzobában. Akkor újra eggyet kerűi a' kutya, 's 
fel -veízi fzájába az 1 fzámmal jegyes kártyát, 's 
tsak is egy Pap volt a5 fzobában. El kérte ta-
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vábbá a' Zsidó, eggy Úrtól az óráját, oda tartja 
a' kutyájának, 's meg nézett vele, kérdi annak
utánna tőié , hányat mutatott légyen az óra. 
Szokása fzerént eggyet fordul a' kutya , 's fel-
vefzi az i kártyát , 's éppen az i ízarnnál volt 
az óra* mutatója; még annakutánna, hány minuta 
lett légyen az eggy órán fellvül, azt is kimutatta. 
— E' meg lévén, ízines kártyákat rakott le a' 
Zsidó, 's fzabácídá hagyott kit kit a' jelenlévők 
közzül, hogy adaííariak ki magoknak a' kutyá
val , a' mit tettzik, 's íÖkélleteíTen ki adta a' 
kutya. Ugyan ezt ise'lekedte, minekutánna hát
tal forgatta volna is le az Ura a' kártyákat. — 
Oda nyújtott azután egy tsomó kártyát vala-
mellyik Úrnak a' Zsidó, 's ki vétetett eggyet be
leié; akkor mondja a' kutyájának, hogy venné 
fel, a' földön háttal fekvő kártyák közzül ugyan 
azoitt, meüyet kezében tartott e' 's ez Úr. Meg 
lett. £1 hányta, 's máíFal is hányatta a' kezében 
lévő tsomó'kártyát annakutánna a'Zsidó, letette 
azt azafzí.alra, 's máf'fa! mondatta a' kutyájának, 
hogy venné ki , a' földön lévő kártyák közzül, 
meiiyik volna az afztalon lévő tsomó kártyában 
p. ö. a' 6 dik , to-dik 's a' t. Le rakott végtére 
a' Zsidó olly kártyákat a' pádimentumra, mely-
lyekea az Európai Fejedelmeknek 's Tartományok
nak neveik voltak. - Kérdi akkor a' kutyáját, 
mondaná meg, kié ez a' nagy Város Be'ts, a' 
meüyben vagyunk. A' kutya , betsülettel fel 
vette fordulása után azt a' kár tyát , mellyre a* 
Tsáfzár volt irva. Kérdte annakutánna eggy Úr, 
Mitsoda Királynak fekjzik moji leg rojfzabb renden 
a jze'nája ? Ekkor ismét azt a' kártyát emelte 
fel a' kutya , mellyre a' Frantzia Király volt 
irva 's a' t, v 
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M a gy a r O rfz d g, 

Kajfdról nagy örömmel értjük, hogy már 
ottan is közöúsegefien taníttatik sC Magyar JSyelv. 
Önként ajánlotta magát, ennek ingyen való taní
tására Tií'zt. Páter Dudád Minorita, (kinek jeles 
hazafiúi igyekezetéről, még Munkánk' 2-dik Szak. 
275-dik lapján is tettünk volt már emlékezetet), 
?s folytatja is immár nagy fzorgalmatossággai a' 
maga Tanítói hivatalát minden napon, tsupán 
innep - 's vasárnap napokat ki véve, délutánni 
két órától fogva, fzinte háromig. A' Tanúlók 
feles í'zámmal vágynak. 

Nemes ^Ibaáj- Vármegye, azt végezte Jun. 
6-dikán koz akarattal , hogy Nemzeti xNfyelvünk 
yétetődj^k fel , a' jövő Januáriusnak első nap
ján. 
Vdtzrál, ezeket írja egy nagy Kedvellöje a' 

gazdálkodásnak: 
„Nálunk, óhajtott bővséget Ígérnek a' fzántó 

földek, és ízőlök. A' rozs, némelly hellyek-en 
már Jünius elein magasabb volt három réfnél; 
a' búza két réfnyi, vagy kevéssel alatsonyabb. 
Vágynak ugyan soványabb vetések is , minthogy 
a' munka, és föld külömbőznek egymástól. Bor 
tavalj r bőven volt: ha pedig az égi háborútól, 's 
más vefzéíytől meg marad, az idén több leííz. 
p e ellenben más gj^ümöits, úgymint a lma, kört-
vély, fz.ilva, vékonyan; mert a 'hernyó ezer volt 
meg kettő, melly még az erdőket is úgy meg-
pufztította, hogy mólt is ollyanok, mint Kará-
tsony tájban. A' Városunk' Kapitánnyá Drobni 
Ür, minden alma, fzilva, 's körtvély fákat kör-
Üyúl nyakravalóztatott a' fzőlejében holmi ringy 
rongy ruhával, melly ruhátskákat arihakutánna 
fzekér-kenövel, vagy a' mint másutt hivják ula~ 
mázzal , vagy kolomáíízal meg kenettette; a' 
vékonyabb fákat pedig sonka zsírjával mintegy 
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iiégy ujnyi hélesen körül kenette j egyszersmind 
a' fákról a' férgeket le rázaltatta, 's verettette, 
mellyek újra fel akartak ugyan máfzni; de a* 
karikánál tovább soha sem mehettek. — Meg is 
tartotta valóban emiitett Kapitány Úr, minden 
fáján a' gyümőltsöl; mint ezt magam örömmel 
fzemléítem. A' fzomfzédoknak fajaik pedig, kik 
ezt restelték, vagy nem tudták, mind kopafzoa 
maradtak. — Így h á t , tsak jó az okos ember a* 
háznál ! " 

A' Szarvasi Evangyélikus Prédikátor Tifzt, 
Thefchedik Sámuvl Ur volt, a' mint értettük , azon 
haíznos próbának efzközlöje, mellynek a' Körös 
vizén lett tételéről emlékeztünk vala közelebbi 
Levelünkben. Ezen meg betsülhetetlen igyekezetíi 
Hazánkfia fundálta volt ugyan tsak a' Szarvasi 
Oekonomika Oskolát is már néhány efztendökkel 
ez előtt, a' me l lben fáradhatatlan í'zorgalmatos< 
ságot követ el az Iffjúság körül. Ezeket azért is 
említjük , hogy serkentő okúi fzolgálhaííanak, 
azon jó könyvnek közÖnségeíTen való olvasására, 
mellyet T. Thefchedik Úr német nyelven botsátott 
volt ki 5 hanem már moft magyarul is lehet kapni 
következendő tzim a la t t : 

uf Parafzt Ember Magyar Orfzágban mitsoda. 
ps mi lehetne; egy jó rendbe fzedett falunak rajzó* 
lattyával egyetemben. Thefchedik Sámuel által. 
Moft pedig németből magyarra fordította Kónyi 
János, Petsett. Engel betűivel 1786. 8-a^ rétb, 
508 oldal. — A' mint értettük, Gróf Szétsényi 
Ferentz ő Kegyelmessége adatta, ki , maga kői* 
tségén, 
Penoze Pál nevezetű GÖrög, eggy, azon Ádám* 

Fiai közzül , kik sok, és nevezetes forgáso
kat tettek kerek földünk' golyóbissán; mint 
az itt következő jegyzésekből meg tettzik, 
mellyeket Szabadszállásáról ( a' Kis-Kunság-
ból) közlött felőle , egy jó indúiatö Ha* 
zafi: 

» Szü> 
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„Szüle te t t Corcyrában; fomáil Vára ' meg 

yétele a lka lmatosságával mondja magár ki íxabá-
d ultinak lenni a' Töröl i r abságbó l ; itt volt náh 
lünk nagy fzakáilossan — megyén Bétsbe. — 
Ez előtt 34 efztendőkkei, Legény fővel indult el 
a" tengeri• Kereskedőkkel „Hazájából. # Midőn sok 
Jcereugései után viííza felé jött volna Uj- Hollan
diából , e l foga to t t a? tengeri to lvajoktól ; 's kéz-
r ; l kézre a d a t v á n , raboskodot t Jfynts'bani -Algír
ban, Tripolisban, és Fezzben, több társaival egy-
gyiitt. E l fzabadűlván, midőn kódorgot íak volna 
fel 's alá yífrikábaa , ismét el fogattak Egyiptom-
b>m, *s a ' Kajrói egpyik Basának előadattak. Ez 
4íuMá^^ái;Buts^ra Qtat is el vitte, a ' h o l ö a' JJÜp-l-
kai liires T e m p l o m o t meg járta. Az Egyiptomi 
Pyrámisokrói úgy pefzéit , mini. én a * Debr'ttzeni 
f&Tjes, Toronyról. , Á' ±\ilus' t s a to rná i t , 's az ÜJjjr* 
ptomi temetkezéseket úgy ad t a e l ő , mint a' Hi-
ítoriák irják. Bizonyos idő múlva meg fzökött 
8t3ad m a g á v a l , 's tevéket és fzainarakat JS vittek 
magokka l . )2 nap alat t ériek a' Si/iai kegy a lá . 
Az étel ' kéfzítésének módját úgy beízéífe elő, 
a ' rnint Macknigth, Scliaav Utazó után le ir ta . 
Ijjnen mentek Jérusálembe, onnan újra Mekkába. 
I t t másodí'zor úgy jár ta meg , mint Dervis, a ' 
Mekkai T e m p l o m o t . Midőn ezt befzéllné : el-
kukur iko l t a , a ' mit a' T ö r ö k P a p o k ízoktak a^ 
to rnyokhói kiáltozni a' n é p h e z , mikor imádkozni 
h ív ják : Kuli áltek — Íja íja hilala — Elmilmak-
met rejzul aki — yljlich Szálam — Kuli áltek —• 
J/a Íja lúlala. Az a z : Jertek, imádjuk az eggy 
tgaz TJte/it, és az ö eggy Angyalát Mahometet 
eg<{ffz cUáz,ato{0gga^ — Mekkában, gyanúságba 
esett a' T q r ö k ö k e lő t t , hogy nem igaz Majulman 
volna ; azért is el ad ták a ' Bagdadi Basának. — 
Bagdád'iak kerítéseit, tornyait , magas hidját V a ' t . 
derekafian le be ízé l l te ; a' régi Babilont \s w onaja 
liQgy l á t t a 5 dg raeí lairől ; e r d ő , 's rét vagyon a3, 

he-
; 
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helyéi), mellyben fene vadak, és nagy kígyók 
lakozna!? ; még a' korul való lakosok se mernek 
beié menni. —• Bagdadban, el lopta a' Basának 
yalamelíy tseiédje az aranyos lámpáit ; de ö reá 
lévén a' gj^anúság, ölet bizon íiegény fejét lab Í-
náí fogva fel kötötték, \s tsak nem halálra ver 
ték : hanem a' tolvaj ki tudódván , őtet a' fzen-
vedésiért ízahadsággal ajándékozta meg a' Basa t 
ji.úán kerefztül ment Efézusba, onnét Konjidntzi-
ncholyba. I t t , fogadásból, egy péntek esíve Tö-
röx Pap ruhába be ment a' Sofia Templomába, 
a'honnan jelt is vitt, el tsent't. i. e,cy fzönyeget, az 
áhítatosság közben, 's bőv tövek nadrágjába tette. 
Konjidntzindpolyból ment Krim Oifzógba, onnan 
Petersburgba; azután Ckerfonbq, holott -éppen 
jelen volt, midőn / / . József öfzve jött II. Katalin
nal. Chzrfonból, a' Konfiántzi'nápolyi Mitfzha Kö
vethez; attól pedig Betsbs küldetett. Betsböl in
dult a' Mufzka Sereghez , el fogattatott a' Törö
köktől, 's nállok katonává lett; a' Muí'zkák me-
gént elfogták; újra török rabságba esett, és a' 
mint oda fellyebb iráni, IsmáiP meg vételével 
izabaduít ki. ,H. Potemkirí bizonyság-levelével 
vándorol. — Befzéll görögül , ölqfzúl, arabsai, 
mufzkáiíl, totál, rátzúl, németül, zsidóid, törő-
kid, hanem igen öfzve zavarja a' nyelveket, mint 
ezt egy tudós Görög bizonyította nékem , a' ki 
ugyan tsak Tolmátsom is vóit. Külső formája, 
napkeleti Zsidót mutat, a' minthogy ezt, vala-
hányfzor tsak módját ejtheti, hafznárais fordítja: 
Ezt tselekedte nevezeteden Tömösvdratt. A' mint 
t. i. a' vendégfogadó előtt állott volna: meg ízól-
litja egynehány Zsidó, ?s kérdi tőle , ha rtern 
felekezetekből "való e'? Kap a' kérdésen 's felel: 
Igen is. Kérdik továbbá a' Zsidók : Honnan jő ? 
fejéi : Jcrusdlembol, 's egyfzersmind Spanyol Zsidó 
nyelven 's liangon meg köí'zönti őket; mellynek 
hallására el bűzik, hogy a? Spanyol Orfzdgból \ű 
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verettetett Zsidóknak maradéka legyen; hírt ad* 
itak a' több Zsidóknak. Ö, bé megyén a' foga
dóba, utánna a' sok Zsidóság; vifznek néki kóser 
pálinkát, bort, kenyeret, és sajtot, 's jól tartják; 
étel felett tátott fzájjal halgatták, a' fziveiket 
íijjíló sok újságokat tőle , t. i. hogy ö Követjek 
a' Jerusálemi Zsidóknak; már a' Spanyol Király 
újra meg engedte a' viíFza - menetelt 's a' t.; ezt 
pedig a' sok jelen lévő Népnek rátzúl is el mon-
dolta. Mikor már jól lakott volna, hogy meg 
fzabadúlhafíon a 'Zsidóktól : meg köfzöni atvafi-
ságokat, 's ezzel rekefzti bé befzédét: JV Jéfus 
h, ijius, és á" Boldogságos Szűz Mária fizejfe meg 

jó akaratjukat. JStoiíza nem kell egyéb a' Zsidók-
ízaladnak ki a' fogadóból, fzidják, átkoz 

zak P• nozét. Ez , a' jelenlevőknek az egéfz játé
kot el aefzéliette, 's igei* nagy múlattságot oko
zott nékiek." 

Erdély Orjzág. 
Kolosvár. „Májas ' 12-dikének esivéli5 órája 

vala az a/: emlékezetes, és a' Tudományok' ren
diben Hazánkban Epocuát tsináló; a' Haza' tekin
tetét pedig az idegenek előtt is méltó tekintetbe 
tévő örvendetes óra , mellyen a' kéz-írásokban 
lévő Erdélyi Tori épet -írók' ki-adására intézett, 
's már ízerentsélíen fel is állott Társaság a' maga 
első Gyűlését tartotta. Méltós. Gubernátor Ur ; 
Máit. Báró Báiffy Farkas, Mélt. Gróf Teleky 
Ádám, M. I^áró Brukcnthal Mihály ö Kegyelmes-
ségek, 's M. Gróf Efzterházy, és Szeredi Urakból 
áll a 'Társaság'Tanáttsa ; JM.Gróf Bethlen Gergely 
Ür, Titoknokja; M. Gróf Teleky LáfzlóXix pedig 
Kintstartója á Társaságnak. Az első tiz tiz ara
nyok, ma tétetnek le. Sietnek a1 jó Hazafiak 
réfzt venni e' Társaságban. Az első Gyűléskor, 
7$ra ment volt már a 'Tagok' l'záma. Következik 
jaiiuél hamarébb a' Magyar Nyelv' mivelő Társa-
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ság'fel-állása i s ; jó kezek alatt vagyon mun
kában. " 

•N a gy ' Britannia. 
Májusnak Q,I dikén, egy Bili (Jelentés vagy 

Feltétel) terjefzteiett a' Felső Parlamentom elei
b e , a' Római Kathoiikusok mellett; melly alkal
matossággal úgy fzóllottak a' Püspökök, mint 
kívánja az Emberiség, és a' Kereíztény Vallás: 
tudni-iiiik a' Római Katholikusoknak javokra. — 
Mivel látják a' Mininerek, hogy a' Nemzetnek 's 
Parlamentomnak egy réfze , tellyességgel tsak 
nem fzünik meg ellenzeni, az Orofz Tsáfzárné 
ellen kéfzülö hadat : azon voltak még a' múlt 
hónapban , hogy minél előbb véget veflenek a' 
móítani üléseknek; az ellenkező Fél pedig, még 
Júniusnak 2-dikán is ezt sürgette: „Kérni kall 
a Királyt, hogy addig Par lamé atomot ne bontson? 
míg az Oroj'z Birodalommai való hadra nézve, 
valami bizonyos nem ve'gezödik. " Ugyan tsak a* 
közönséges í'zokás fzerént, ekkor is a' Minífterek 
győztek a' voksok' többsége által. 

Frantzia O rfz d g. 
Volte'm&k, Parisban való el temettetését, Május 

hónapnak 30-dik napján nem engedte volt 
meg 1778 d ikbana ' Párisi Érsek; moft éppen 
azon napon hozta ím e'következendő végzést 
a' Nemzet Gyűlése : 
,, Volte'r Maria, Ferentz , Aruet, méltó, a' 

Nagy Embereknek rendeltt tifztességre; éhez ké
pest által kell a' Romillyi Templombél hozatni 
az ö tetemeit Parisba a' Sz. Genovéva' Templo
mába. Ezen végzést, a' Párisi Kerület' Kónnány-
í'zéke tartozik végre hajtani." 

Frantzia Orfzág'' rnoííani álLipotjáoak sok 
Birái voltak már, kik közzül ki egy-, ki más-

kép-
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kénpen iíélt; 's ki érdemiette meg a' figyelme-
tefiégeí, ki $ém. De akadt annak közelebb egy 
Bírája, a5 kinek fzavát méltó hallani. Ez , ama' 
fzabtd gondolkozású nagy Filosofus Rajnai, 
kinek hírével tellyes egéííz Európa. Májusnak 
31-dikén olvastatott fel ezen Eölísnek itelö, 's 
tanáísadó írása a' Nemzet Gyűlésében; meliynek 
közlésévei inkább akartunk mi egy keveset késni, 
tsak hogy* azt eredeti Frantzia nyelvből fordít* 
haífuk által , a' mellyen későbben érkezett ke* 
zünkhöz, mint Nermt nyelven. 

Eggy Angiit*, 500 Ginébe fogadott ezen hó
napnak az elein , egy vendégfogadóban Parisban, 
*loSy 33 Tagjai a 'Nemzet - Gyűlésének vagy fel 
fognak köttetni két 'hónapok alatt; vagy öfzve* 

• daraboltatni ; vagy leg aiább meg fzöknek Ha-
zajokból, 

L e n g y el 0. rfz á g, 
Hertzeg Csürtorinfűiy , proteftátziót adott 

vek ki Dublin Városában , az új polgári alkot-
vány ellen; de el sem hagyták magokat ízédit-
tetni az oda való Polgárok, s#t valamint min* 
den más Városbeliek, űgv ők is Követeiket kül-
döfték Varsóba , kik által ki nyilatkoztatlak a 
Király, '5 az Oifzág Gyűlése előtt való nagy hálá-
datoSlagokat, \ az új Konílitutzióból fzármazott 
repeső örömöket. 

Igen nagy fzámmal voltak ezen hónapnak 
5-dikén, a' mindenfelől bé gyülekezett Városi 
Deputátusok Varsóban, kiket hogy ízeméllyeJTen 
is meg győzheíTen a' Nemesi Rend , a' Polgárság 
eránt viseltető atyafiságos hajlandóságáról: igen 
gazdagon és pompáílán meg vendégelte őket az 
említett napon. 300 ízemélyre vóít közööséges 
helyen afztal terítve. Igen sok Fő Rendek is 
voltak jelen a' vendégségben , kiket arra birt a' 
buzgó hazafiúi fzeretet, hogy úgy alkalmaztatnák 

ma-
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magokat a' Polgárokhoz, mint fzintén magokkal 
egyenlőkhöz. Ezen Inneplésnek egeífcs erőben 
való meg ditsoitésére, még maga a' Király is 
meg jelent; az örvendező Gyülekezetben, minek
előtte le ült volna az adtaihoz , 's izéreteltei 
teliyes le botsátkozását mutatta minííenekhez; 
de ellebben az egéíz Gyülekezet is méüy iiíztele-
té t , 's forró fzeretetét bizonyította mind maga, 
mind a' Nemzet' képében a' Királyhoz. 

Átallyában örül az egéfifz Örfzág, a' Koníli-
tutzióuak. A' Városokon kívül is mindenünnen 
mennek a' sok köfzönő Deputátziók, és Levetek 
a' Királyhoz , és az Orízág Gyűlése' MavsaUjá-
lioz. — A' Katonaság is nagy kéfzséggel le tette 
az új KonfHtutzióhoz kötelező hitet. Parantso-
latjok ment a' külső Udvaroknál lévő minden 
Lengyel Miniítereknek is , hogy ők is esküdjenek 
meg az új Konftitutzióra; 's az arról való Bizony
ság-Levelet küldjék meg Karsóba, 

A' miólta meg állíttattak az új Koníiitutzió-
nak fundamentómos tzikkelyei: fzüuieleu abban 
foglalatoskodik az Orízág Gyűlése, hogy már 
mólt az egéíz Konítitutziónak mivoltát, kornyüi-
állásostól, 's maga tökélletes valóságában meg 
határozza. Az ez után következendő Orfzág-
Gyüléseinek intézete , fő tárgya volt az Orfzág-
Gyűlése' figyelmeteflTégének. Azt végezte e1 réfz-
ben a5 többek között, hogy «' Deputátusoknak 
minden időben vdlqfztatva kell lenniek, hogy így 
azon esetre, ha taldm rendkivűlvaló Orfzág Gyil
lésre lenne Jzükség: leg ottan őfzve gyűlhetnének. 
Továbbá , hogy rend fzcrént minden 25 dik efz-
tendoben eggy ollyan Orfzág Gyűlés tartafíbn1 a 
rnelly a' Konjiittitziót meg visgállya"\ 'J- ha mi 
jobbítani valót talál rajta, azt meg jobbíttsa. — 
Az úgy neveztetett Sendtorok' (Fő Rendek) 's az 
Orfzág Gyűlése' felső Táblájánál ülök' váiaí'zta-
tására nézve, a' végeztetett, hogy a' következendő 

Kirá-
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Királyoknak két két világi Személyt fognak eleik
be terjefzteni a' Palatinátusok , s azon két íze-
méllyek közzül eggyikct válafzthatják Ülőnek az 
Orízág Gj'ülese' felső Táblájához. (Ezen tekin
tetben, másképpen van dolga a' Nagy-Britanniai 
Királynak, úgymint a' ki fzabad tettzése í'zerént 
válafzthat Lordokat.) — Jó ideig forgott fenn 
ez a1 kérdés i s , ha*vallyon meg kegyelmezhet ay 

Király , d? halálra fententzidztattaknak ? Nem 
vétetett ugjran el eggy^átallyában a' meg kegyel
mező (aggrátziázó ) liataloai a' Királytól; hanem 
tsak kevés esetekre terjefztetett ki : akkor is nem 
eyébböl fog állani a' meg kegyelmezés, hanem 
a' halálos büntetésnek, örökös tömlötzre való 

v változtatásából. 
A' Prujfziai Király felől jelentettük a' minap 

egy fzóval , hogy Örömét jelentette légyen á' 
Lengyel Konftitittzión. Ebből némellyek azt gon
dolták , hogy talán ugyan efzközlöje volt a' 
Pritjfziai Király az emiitett Konítitutziónak. Ily-
lyen hiedelemben volt egy Skorkovsky nevezetű 
Tagja is a' Gyűlésnek, melly értelmét ki is nyi
latkoztatta, az új Konítitutziónak ellenzése mel
lett Májusnak 17-dikén az Orízág Gyűlésében. —• 
Hogy ki veheíle a' hibás vélekedést Skorkovsky 
Ürból maga a5 Király , így fzóllott: „Dziedutzicky 
piforenek\ még moji is CL kezében vagyon azon 
biliétje Gróf Goltznak, melly et ez Maj. g-dikának 
cstvéjén botsátott hozzája, *s érzékenyen adta tud
tára azon való jzörnyüködését , hogy a? Királytól 
az ö Urától, Lengyel Örfzágnak Frigyesétől el volt 
titkolva a' Revolutzió'' Ptánuma," 

* , " / • £ L E N T É S. 

Hogy eleget tehessünk azon érdemes Hazafiak 
kívánságoknak -> a' kik helyben í'zeretnék le tenni 
A* Hüdi és más nevezetes • Történetekre való elő* 

pénzt; 
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pénzt: jelentjük, hogy bátran le tehetik az u i 
mindjárt élői fzámlalaodó érdemes Szemcüvek-
nél ; hanem tsak az a* keré.-ünk, hogy rnéUóz-
i, útiak akár a' pénzt le tévő, akár az azt fel-
l e ai nem sajnáló jó Urak bennünket a' borile'k-
irás felől tudósítani; hogy munkánkat haladék 
nélkül indíthassuk mindenüvé, a' hová kíván
tatik: 

Pejten, Stáhel és Kilián könyves boltjában. 
Pétsett, T. Billisits Ürnál. Székesfejérvár att, T . 
Fehér György Ürnál. Szcmbat/ie/yen , Kúltsár 
ProfeíTzor Úrnál. Győrött, Strdjbig Kónyvnyom 
tatónál. Komáromban, T. Pétzeli, vagy T. Per-
laki Uraknál. Jáfzberinben, Agofton Poflamestet 
Ürnál. Ketskeméten, T. Farkas ProfeíTzor Úrnál. 
Szegeden , Vedres Jftván Úrnál. Nagyváradon, 
Sántha Poftamester Úrnál. Debretzeben, T. SzU 
lágyi ProfeíTzor Úrnál. Kallóban, T . Fazekas 
Prédikátor Ürnál. N. Károlyban , T . Hanulik 
ProfeíTzor Úrnál. Szigeten, T. Olsávjzky Ürnál. 
Munkátson, Neupauer Fiskális Ürnál. Ungváratt, 
Prof. T. Ragázzi Urnáig Kaffan , Profeüzor T. 
Bárót i Szabó Dávid Ürnál. Eperjesen, Ts Fejér
vári Károly Úrnál. Miskoltzon, T . Komjáthi 
ProfeJfzor Ürnál. Egerben , Sötér Poftamester 
Urnái. Lojbntzon, Somogyi Gábor Ürnál. Vá-
tzon, Ki/s ProfeíTzor Úrnál. Somogy Vármegyé
ben, T. Vajki, Martzali Káplán Ürnál. -— Erdélyben 
Kolosváratt, Kováts Ürnál, Gr. Bánfy Fő Korv
in ányozó ő Excell. ja' Házi Titoknokjánái. iV* 
Eayeden, Benke ProfeíTzor Ürnál *s a* s. 

* * * * 
* # # # # 

Küldünk, következendő aíól-irású Rajzolatot: 
így várta á> Bétsi Sokaság ifgídik efztendöben 
Máj. 2qdikén a' Práter erdejében, Blanchardnak 
az itt ki tsináltt formájú, golyóbijfán való fel-mene
teléi i de a' melly ez úttal el maradott. — Jó féle 

tafo-
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tafotából fcéfzűlt az emiitett golyóbis, és több 
kívántatott hozzá 1500 réfnél. Erős spárgából 
kötött hálóval bé volt vonva, melíy hálón- füg
gött azon kis hintótska, a' mellyben ült volna 
Blanchard a' Kedvesével. A' mint itt íáttzik a' 
golyóbis, úgy volt az fel puffadva más nap 
a1 könnyű levegőtől, azon deí'zka alkotványban, 
rneHy a' képnek , a' golyóbison innen váló 
réfzéö ízemléitelik. — A', Práter erdejének egy 
réíze, ki van . tsináíva a' képen; a' golyóbis 
alatt iáttzik azon magas fa- állásnak felső réfze, 
mellyen Stuvsr a' maga tűzi mesterségét fzokta 
tsináSni. — A' melly Leány, egy fzegény paró* 
kás Embert el üttetett a' lovával , az , egy 
szabad életű Grdtzi Nimfa ?" ki moftanában kurta 
farkú paripán kezdett lovagolni ; 's botránkoz
tató tselekedetével. sok fő Dáimakat el fog talám 
undorítani a' lovaglástól. — Meg fog é' enge-
íiödni BlanchárelVi.dk. a' többfzöri próba-té te l : 
még nem bizonyos. Ferentz Fő Hertzeg, na
gyon fzivén tartja a' sorsát ; de a' Kormányfő ék 
azt terjefzti a' Fő Hertzeg eleibe, hogy ha még 
egyfzer fzerentsét találna Elanchard próbálni* 
de fzerentsétlen ki-menetellei: ezen eset veí'ze-
delmes lármára fzolgáltatna alkálipatösááget. 

A' Kép alatt nem tehettük volt ki még a1 -̂
kor előre , midőn a' betűk ki ínettzödtek , ázorj 
levél' fzámát , mellyen emlékezet fogná lenni 
munkánkban ezen képről : hanem már nioK ki 
ki reá írhatja , a' maga képére a' 783 — /84 
fiámot. 

Kőit BétsJJen, Jun. i i -dik napján 1791. 
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